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Dziękujemy za zakup urządzenia. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą 

instrukcją obsługi, aby przed uruchomieniem fotela masującego dowiedzieć się, 

jak prawidłowo z niego korzystać. W szczególności prosimy o zapoznanie się z 

przeciwwskazaniami oraz zasadami bezpiecznego użytkowania.

Uwaga: Sprzedawca zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w projekcie 

urządzenia i jego opisie. Jeśli istnieje jakaś różnica między funkcją urządzenia 

dostępnego na rynku a opisem w instrukcji, to wynika ona ze zwykłej aktualizacji 

urządzenia, a producent nie ma obowiązku informowania o tym fakcie. Kolor 

zilustrowany w instrukcji obsługi nie reprezentuje aktualnej kolorystyki fotela 

masującego.
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Ostrzeżenie
Sygnalizuje, że w wyniku niewłaściwego użycia może dojść 
do poważnych obrażeń lub śmierci.

■�Należy zwrócić uwagę na symbol przed każdym elementem dotyczący bezpieczeństwa.

Zabronione 

Uwaga

■Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym 
dzieci) z upośledzeniami fizycznymi, sensorycznymi lub 
neurologicznymi lub nieposiadające doświadczenia i zdrowego 
rozsądku, chyba że są one nadzorowane i poinstruowane w 
zakresie korzystania z urządzenia przez osoby odpowiedzialne za 
ich bezpieczeństwo. Dzieci muszą być nadzorowane, aby upewnić 
się, że nie bawią się urządzeniami.

■Pacjenci z osteoporozą.
■Pacjenci z chorobami serca lub posiadające elektroniczne 

urządzenia medyczne jak rozrusznik serca.
■Osoby, które mają gorączkę.
■Kobiety w ciąży lub kobiety w trakcie miesiączki.
■Pacjenci, którzy są ranni lub cierpią na chorobę skóry.
■Dzieci poniżej 14 roku życia lub osoby niezrównoważone umysłowo 

bez nadzoru nie mogą korzystać z tego urządzenia.
■Osoby, którym lekarze zalecili odpoczynek lub którzy źle się czują.
■Osoby, których ciała są mokre, nie mogą używać tego produktu.
■Urządzenie ma podgrzewaną powierzchnię. Osoby niewrażliwe na 

ciepło muszą zachować ostrożność podczas korzystania z 
urządzenia.

■Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony 
przez producenta/serwisanta, lub kogoś o podobnych 
uprawnieniach.

Sygnalizuje, że w wyniku niewłaściwego użytkowania może 
dojść do niewielkich obrażeń lub uszkodzenia mienia.

Absolutny zakaz

Zabrania się używania fotela przez poniższe osoby

Zabronione

Ważne uwagi co do bezpieczeństwa

■Nie pozwalaj dzieciom dotykać ruchomych części tego fotela 
masującego. 

■Używaj dobrze uziemionego zasilacza odpowiedniego dla tego 
produktu. 

■Wyciągnij wtyczkę po użyciu lub przed czyszczeniem, aby uniknąć 
obrażeń lub uszkodzenia produktu.

■Obsługuj fotel masujący zgodnie z instrukcją obsługi.
■Nie używaj akcesoriów, które nie są zalecane.
■Nie używaj fotela masującego na zewnątrz.
■Przed rozpoczęciem użytkowania przeczytaj uważnie niniejszą 

instrukcję obsługi. 
■Nigdy nie używaj tego produktu do innych celów niż wymienione w 

niniejszym dokumencie.
■Zaleca się każdorazowo 20 minut użytkowania.
■Nie używaj fotela, jeśli pokrywa lub skórajest zepsuta lub 

uszkodzona.
■Nie upuszczaj niczego nad fotelem masującym.
■Nie zasypiaj podczas korzystania z fotela masującego.
■Nie używaj fotela masującego, jeśli jesteś nietrzeźwy lub źle się 

czujesz.
■Nie korzystaj z masażu w ciągu godziny po posiłku.
■Nie ustawiaj dużej siły masażu aby uniknąć obrażeń.

Warunki przechowywania

■Temperatura w pomieszczeniu : od 5°C do 40°C.
■Wilgotność względna od 20% do 80%, brak gazów powodujących 
  korozję, dobrze wentylowane pomieszczenie.

Ostrzeżenia

■Sprawdź, czy napięcie jest zgodne ze specyfikacją tego produktu.
■Nigdy nie używaj mokrej ręki do wyciągania wtyczki.
■Nie wolno dopuścić do przedostania się wody do wnętrza tego 

produktu, aby uniknąć porażenia prądem lub uszkodzenia produktu.
■Nie ciągnij za przewód zasilający podczas podłączania lub 

odłączania. Nieostrożne obchodzenie się ze sprzętem jest 
zakazane.

■Nie uszkodź przewodu ani nie modyfikuj obwodu tego urządzenia.
■Używaj suchej ściereczki do czyszczenia elementów elektrycznych, 

takich jak wyłącznik I wtyczka.
■Nie siadaj na urządzeniu w stanie odcięcia zasilania, aby uniknąć 

obrażeń w przypadku nagłego powrotu napięcia.
■Zaprzestań korzystania z urządzenia, gdy działa ono nieprawidłowo 

i natychmiast skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem 
producenta.

■Zaprzestań używania tego produktu w przypadku pogorszenia się 
samopoczucia i skonsultuj się z lekarzem.

Środki ostrożności
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■Przed użyciem należy uważnie przeczytać wszystkie istotne instrukcje.
■Zawarte tu wskazówki pomogą bezpiecznie i prawidłowo korzystać z urządzenia.
■Aby wyraźnie wskazać zakres możliwych urazów i uszkodzeń, które mogą być  
spowodowane nieprawidłowym użytkowaniem, informacje zostały opatrzone

  nagłówkiem "Ostrzeżenie" lub "Uwaga". Jedne i drugie są ważne dla 
bezpieczeństwa i należy ich przestrzegać.

Ostrzeżenia

Ostrzeżenia

Środki�ostrożności (muszą być przestrzegane) Środki�ostrożności (muszą być przestrzegane)
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■Ten produkt powinien być konserwowany wyłącznie przez centrum 
serwisowe wyznaczone przez producenta. Żaden użytkownik nie 
powinien go rozmontowywać ani konserwować bez pozwolenia.

■Nie zapomnij wyłączyć głównego wyłącznika zasilania po 
zakończeniu użytkowania. Nie używaj produktu, jeśli gniazdo 
zasilania poluzuje się. 

■Jeśli produkt nie będzie używany przez dłuższy czas, należy zwinąć 
przewód zasilający produktu i przechowywać go w suchym i wolnym 
od kurzu miejscu.

■Nie przechowywać produktu w wysokiej temperaturze lub w pobliżu 
otwartego ognia. Unikać długotrwałego wystawiania na bezpośrednie 
działanie promieni słonecznych.

■Produkt należy czyścić suchą szmatką. Nigdy nie używaj 
rozcieńczalnika, benzenu lub alkoholu.

■Elementy mechaniczne tego produktu są specjalnie zaprojektowane i 
wyprodukowane, więc nie jest wymagana żadna specjalna 
konserwacja.

■Nie używaj ostrych przedmiotów do kłucia tego produktu.
■Nie należy toczyć ani ciągnąć urządzenia po nierównym podłożu. 

Przed przemieszczeniem należy go podnieść.
■Produkt powinien być używany w sposób przerywany. Nie używaj go 

w sposób ciągły przez dłuższy czas.

Serwis I konserwacja

Środowisko użytkowania

■Nie używaj tego produktu w pomieszczeniach o bardzo wysokiej 
wilgotności, takich jak łazienka.

■Należy natychmiast zaprzestać używania produktu w przypadku 
gwałtownej zmiany temperatury otoczenia.

■Nie używaj tego produktu w środowisku silnie zapylonym lub 
żrącym.

■Nie używaj tego produktu na małej przestrzeni lub w miejscu bez 
dobrej wentylacji.

■Naturalnym jest odgłos pracujących siłowników w momencie 
używania fotela masującego.

■Jeśli sterownik nie działa normalnie, należy sprawdzić, czy wtyczka i 
gniazdo zasilania są prawidłowo podłączone i czy włącznik zasilania 
jest włączony.

■Jeśli znamionowy czas pracy dobiegnie końca, fotel automatycznie 
aktywuje przycisk wyłączania; Jeżeli fotel masujący używany jest bez 
przerwy przez długi czas, to w momencie osiągnięcia wysokiej 
temperatury nastąpi automatyczne wyłączenie. Należy odczekać co 
najmniej pół godziny, aby móc dalej korzystać z fotela masującego.

Rozwiązywanie zwykłych usterek

Części montażowe

Instrukcja montażu masażera łydek

1.Po włączeniu zasilania opuść ramę oparcia za pomocą pilota.
2.Umieść złącze wiązki przewodów i rurę powietrzną odpowiednio z boku ramy 

stalowej w położenie odpowiadające podłokietnikowi (Rysunek 1).
3.Podnieś podłokietnik z włożoną rurą powietrzną i przewodem i zamocuj wszystkie 

zaczepy na podłokietniku po obu stronach stalowej ramy (Rysunek 2).

Rysunek 1

4.Umieść rolkę znajdującą się z tyłu podłokietnika do powierzchni mocowania 
podłokietnika (Rysunek 3) i opuść podłokietnik do tyłu i w dół.

   Następnie przesuń podłokietnik do tyłu i na koniec zablokuj go dwiema śrubami 
M5 (Rysunek 4);

Środki�ostrożności (muszą być przestrzegane)

Ostrzeżenia

Ostrzeżenia

Ostrzeżenia

Rysunek 2

Rysunek 3 Rysunek 4
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Części montażowe

Instrukcja montażu masażera łydek

1.Włóż przewody masażera łydek i rurę powietrzną do gniazd na przednim końcu 
stelaża (Rysunek 1).

2.Po zamontowaniu przewodu otwórz pokrywy mocujące masażer łydki po obu 
stronach stelaża (Rysunek 2).

3.Podnieś masażer i włóż go w szczelinę, zakryj pokrywę mocującą i na koniec 
przymocuj go za pomocą 2 śrub M4 (Rysunek 3).

Instrukcja montażu uchwytu ekranu dotykowego

1.Dopasuj uchwyt do otworu z przodu podłokietnika (po prawej stronie) i zamocuj 
go śrubami M5 (Rysunek 1)

2.Wyrównaj osłonę uchwytu z uchwytem i dociśnij wzdłuż pręta uchwytu do oporu. 
(Rysunek 2)

3.Po zamontowaniu całego uchwytu, lekko nim potrząśnij uchwytem, aby 
potwierdzić, że jest solidnie zamocowany. Instalacja uchwytu została zakończona. 
(Rysunek 3)

Rysunek 1 Rysunek 2

Rysunek 3

Części montażowe

Rysunek 1 Rysunek2

Rysunek 3



08 09

10cm

45°

1 2

Zamek

Umieszczenie fotela masującego

Miejsce montażu

Jak zdemontować poduszkę na zagłówek i poduszkę 
na oparcie oraz jak z nich korzystać

Metoda przemieszczania

Upewnij się, że jest wystarczająco 
dużo miejsca, ponieważ fotel 
masujący potrzebuje do rozłożenia 
co najmniej 10 cm. 
Nie wystawiaj fotela masującego 
bezpośrednio na działanie wysokiej 
temperatury (np. przed urządzeniami 
grzewczymi) i promieni słonecznych; 
umieść go w miejscu, gdzie można 
uniknąć wysokiej temperatury i 
bezpośredniego działania promieni 
słonecznych. Zaleca się ułożenie 
miękkiej maty w przypadku 
długotrwałego użytkowania w 
wyznaczonym miejscu. Podczas 
układania takiej maty, jej rozmiar 
powinien być wystarczający do 
objęcia podstawy urządzenia. Miej na 
uwadze zakres, w którym urządzenie 
dotyka podłogi i miejsce, w którym 
stopy dotykają podłogi.

UWAGA

Zastosowanie poduszki zagłówka może zmniejszyć 
intensywność masażu ugniatającego na szyi I ramionach.
O zastosowaniu poduszki zagłówka można zdecydować w 
zależności od potrzeb (zaleca się jej zastosowanie). 
Poduszka oparcia i oparcie są połączone zamkiem 
błyskawicznym (1), poduszka zagłówka i poduszka oparcia 
są również połączone zamkiem błyskawicznym (2).

Zamek

Podnoszenie fotela

Wymagana jest praca zespołowa 
przy podnoszeniu i przesuwaniu 
fotela, aby uniknąć ryzyka obrażeń.
1.Podnieś fotel masujący, aby 

przenieść go na delikatnym podłożu, 
np. na drewnianych podłogach.

2.W przypadku przemieszczania 
urządzenia na drewnianej podłodze, 
zaleca się podniesienie go. Należy 
unikać uszkodzenia kółek. Gdy fotel 
jest podnoszony i przesuwany do 
wyznaczonej pozycji, należy uważać 
na ręce, aby uniknąć obrażeń, oraz 
uważać na przygniecenie stóp. Nie 
puszczaj urządzenia, dopóki korpus 
nie stanie całkowicie płasko na ziemi, 
podłoga może zostać uszkodzona, 
dlatego zaleca się umieszczenie na 
niej maty.

UWAGA

Umieszczenie fotela masującego

UWAGA

Użyj tylnych kółek do przesuwania fotela 
masującego. Przesuń fotel, przechylając 
go do tyłu do około 45°, jak pokazano na 
rysunku.
UWAGA: Nadmierna siła przy wychylaniu 
spowoduje całkowite przewrócenie się 
fotela i uszkodzenie urządzenia. 

1.Przed przemieszczeniem należy 
prawidłowo wyłączyć urządzenie, aby je 
zresetować i następnie odłączyć od 
zasilania. 

2.Podczas przenoszenia na fotelu nie 
powinno nic leżeć. (Ludzie, zwierzęta 
domowe lub rzeczy). 

3.Podczas przenoszenia nie należy 
upuszczać fotela z wysokości większej niż 
2 mm ani przekraczać szczeliny większej 
niż 5 mm. 

4.Podczas korzystania z kółek do 
przesunięcia urządzenia, pojedyncze 
pchnięcie nie jest zalecane; jeśli odległość 
przekracza 50 metrów, urządzenie należy 
przesuwać powoli i równomiernie.

UWAGA
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Przed użyciem Przed użyciem

Sprawdzenie otoczenia

Upewnij się, że w szczelinach urządzenia 
nie ma żadnych przedmiotów

Włączanie zasilania

Upewnij się, że wokół urządzenia nie ma ludzi, 
zwierząt domowych i innych przedmiotów.

Przed masażem upewnij się, że w 
podnóżku, przy stopach itp. nie 
znajdują się żadne obce przedmioty. 

W żadnym wypadku nie wolno 
dopuścić, aby ręce, stopy i głowa 
zagłębiały się w obszar pomiędzy 
mechanizmem dolnej części 
podnóżka a korpusem głównym lub 
obszar pomiędzy podłokietnikiem a 
oparciem.

W żadnym wypadku nie wolno 
dopuścić, aby ręce, stopy lub głowa 
dostały się pod tkaninę lub skórę 
pokrywającą powierzchnię masażu.

■ Przed użyciem należy sprawdzić, czy przewód zasilający i wtyczka 
   nie są uszkodzone. 
■ Zasilanie tego urządzenia należy dostarczać zgodnie z 
   wymaganiami dotyczącymi mocy roboczej tego urządzenia.
■ Surowo zabrania się używania zasilania innego niż nominalne 
   zasilanie tego produktu.
■ Surowo zabrania się podłączania różnych urządzeń do konwersji 
   zasilania bez autoryzacji do zasilania tego produktu.

Schemat podłączenia 
zasilania

Podłączenie kabla 
zasilającego

POWER INPUT

ON/OFF

FUSE: T5AL 250V 

Włącz przełącznik 
zasilania (pozycja "I")

POWER INPUT

ON/OFF

FUSE: T5AL 250V 

OSTRZEŻENIE

UWAGA

UWAGA

UWAGA



1. Duża poduszka pod głowę

2. Mała poduszka pod głowę

3. Pilot

4. Poduszka powietrzna przedramion

5. Elementy masażer nóg

6. Poduszka powietrzna ramion

12 13

Budowa fotela masującego

Opis poszczególnych elementów Schemat rozkładu funkcji

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

7. Oświetlenie Ambiente

8. Przyciski szybkiego dostępu w podłokietniku

9. Czujnik stanu zdrowia- skaner

10. Poduszka oparcia

11. Panel boczny

12. Oświetlenie Ambiente

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

13. Ramiona
·Masaż poduszkami powietrznymi
14. Przedramiona
·Uchwyt na pilot
·Funkcja sterowania głosowego
·Masaż poduszkami powietrznymi
15. Ręce
·Masaż poduszkami powietrznymi
16. Noga
·Masaż poduszkami powietrznymi
17. Stopy
·Masaż rolkowy
18. Po obu stronach głowy
·Odtwarzacz cyfrowy 3D
·Odtwarzacz muzyki

19. Przedramiona
·Bezprzewodowa ładowarka
·Port ładowania USB
 Masaż poduszkami powietrznymi
·Jonizator powietrza
20. Od głowy do posladków
·Podwójny rdzeń mechaniczny
·Masaż rozgrzewający
21. Ramiona, plecy, talia, brzuch
·Funkcja grzania
22. Nogi
·Masaż poduszkami powietrznymi
·Masaż ugniatający
·Masażer łydek

Budowa fotela masującego
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Budowa fotela masującego

Diagram obrazujący zastosowanie na plecach I talii

Diagram obrazujący zastosowanie na ramionach I brzuchu

Obszar ogrzewania

Sposób używania kołnierza do ogrzewania
Fotel posiada unikalny kołnierz z innowacyjnymi funkcjami ogrzewania ramion, 
pleców, talii I brzucha. Możesz umieszczać kołnierz w różnych pozycjach masażu, w 
zależności od swoich preferencji.

Kiedy kołnierz jest umieszczony na plecach i w 
talii, poprzez wbudowane ogrzewanie, ciepło 
rozgrzewa głębokie meridiany pleców, wspomaga 
krążenie krwi i ogrzewa nerki, łagodzi ból krzyża, 
sztywność pleców z powodu zimna, ból i inne 
schorzenia.

Kiedy kołnierz zostanie umieszczony na 
ramionach (przód/tył), rozgrzeje punkty 
akupunkturowe, takie jak Bingfeng, Tianzong, 
Yunmen i Qihu wokół ramion i obojczyka, 
poprzez wbudowane w niego ogrzewanie. 
Można go również założyć na przód, aby ogrzać 
brzuch.

Schemat- prawidłowe korzystanie z kołnierza do ogrzewania

1.Prawidłowe umiejscowienie i użytkowanie: Gdy kołnierz jest 
używany na plecach (lub fotel masujący nie jest włączony), należy 
umieścić kołnierz po obu stronach oparcia i ustawić dolny magnes 
oraz poduszkę oparcia w pozycji lędźwiowej. Jeśli nie chcesz 
korzystać z funkcji kołnierza, unieś go delikatnie i przełóż ostożnie za 
oparcie fotela.
2.Niewłaściwe umiejscowienie i użytkowanie: Gdy kołnierz jest 
używany na plecach (lub fotel masujący nie jest włączony), nie należy 
ściskać kołnierza w obszarze pracy głównego masażera, wzdłóż linii 
kręgosłupa, może to prowadzić do awarii funkcji ogrzewania, 
uszkodzenia fotela masującego i innych poważnych usterek. Nie 
należy zwijać, skręcać, krzyżować kołnierza oraz zakładać i nosić 
szala na plecach.

Budowa fotela masującego

UWAGA
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Instrukcja obsługi przycisków na pilocie

Budowa fotela masującego

21

Główny interfejs12

01. Włącz/Wyłącz: Włącza/wyłącza funkcje fotela masującego

02. Pauza: Wstrzymuje masaż lub wznawia masaż

03. Ogrzewanie �kołnierz: Włącza/wyłącza funkcję ogrzewania

04. Ogrzewanie- rdzeń masażera: Włącza/wyłącza funkcję ogrzewania w rdzeniu 

ramion masujących

05. O2- jonizator:  Włącza/wyłącza funkcję jonizacji powietrza

06. Masaż rolkowy stóp: Włącza/wyłącza funkcję masażu rolkowego stóp

07. Masaż ugniatający łydek: Włącza/wyłącza funkcję ugniatania łydek.

08. Sterowanie głosowe: Włącza/wyłącza funkcję sterowania głosowego.

09. Intensywność masażu: Wybierz jedną z trzech automatycznych intensywności   

masażu (delikatny/komfortowy/mocny).

10. Włącz/Wyłącz: Włącza/wyłącza fotel masujący.

11. Regulacja intensywności masażu poduszkami powietrznymi- dolne partie ciała: 

Zwiększ + / Zmniejsz - ciśnienie poduszek powietrznych

12. Obszar masażu: Wybierz odpowiednią partię ciała (tylko przy programach 

manualnych)

13. Rozmiar stopy: Wybierz odpowiedni rozmiar stopy.

14. Regulacja pozycji ramion: Ustaw odpowiednią pozycję ramion I zatwierdź.

15. Ekran główny: Wejdź, aby zobaczyć aktualne ustawienia fotela masującego

16. Programy automatyczne: Wejdź, aby wybrać program automatycznego masażu.

17. Funkcje manualne: Wejdź, aby ustawić funkcje masażu manualnego

18. Pozycja: Wejdź, aby ustawić pozycję rozłożenia fotela.

19. Ustawienia: Wejście w menu ustawień

20. Techniki masażu: Wybierz technikę masażu

21. Regulacja intensywności masażu poduszkami powietrznymi- górne partie ciała:  

Zwiększ + / Zmniejsz - ciśnienie poduszek powietrznych.

22. Aktualny status: Wyświetla informacje o aktualnym statusie programu masażu.

23. Masaż poduszkami powietrznymi: Wybierz partie ciała.

24. Czas: Ustaw czas masażu.

25. Szybkość masażu: Dostosuj szybkość masażu.

26. Intensywność masażu 4D: regulacja intensywności masażu 4D

27. Wykrywanie stanu zdrowia: Wybierz, aby zeskanować parametry stanu zdrowia

28. Ustawienia Użytkownika.

29. Pamięć.

Gentle Soothing Strong

Power Pause Belt heat Core heat O2- Roller Calf Voice

Stop

00:30

Angle

Auto

Manual

Home

Settings

Speed +

Speed -

4D + 

4D -

Full

Manual

Upper Air+ 

Upper Air -

Lower Air+ 

Lower Air -

Shoulder AreaFoot Code

Customise

Health

Memory

Gentle Soothing Strong

Power Pause Belt heat Core heat O2- Roller Calf Voice

Stop

00:30Speed +

Speed -

4D + 

4D -

Full

Manual

Upper Air+ 

Upper Air -

Lower Air+ 

Lower Air -

Shoulder AreaFoot Code
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1.Naciśnij na podręcznym panelu sterowania przycisk On/Off lub dłużej przytrzymaj 
przycisk On/Off na podłokietniku.

2.Po włączeniu systemu należy wybrać intensywność masażu jednym z przycisków 
na ekranie: Delikatny (Gentle) , Komfortowy (Soothing) lub Mocny (Strong) , aby 
rozpocząć skanowanie ciała i uruchomić masaż. Jeżeli w ciągu 5 minut nie zostanie 
wybrana intensywność masażu, fotel masujący automatycznie się wyłączy.

18 19

 Opis przycisków szybkiego wyboru na podłokietniku

Budowa fotela masującego Instrukcja obsługi

I. Rozpoczęcie masażu

3.W przypadku automatycznej regulacji rozłożenia fotela, należy wybrać program 
   automatyczny, wówczas fotel zostanie ustawiony w pozycji Zero Gravity. Należy 
   poczekać, aż jego ustawianie zostanie zakończone. Aby pominąć dany krok, należy 
   nacisnąć przycisk Pomiń (Skip), aby przejść bezpośrednio do następnego kroku.
 

Naciśnij ten przycisk, aby włączyć fotel

01 02 03 04

05 06 07 08

Select level

Gentle Soothing Strong

Power Pause

Angle adjustment

Area

Power Pause

01. Włącz/wyłącz fotel.
·Naciśnij i przytrzymaj ten przycisk przez 3 sekundy, aby włączyć lub wyłączyć fotel 
masujący. Po włączeniu masażu należy krótko nacisnąć klawisz 
pauzy/uruchomienia.
02. Zero gravity
·Naciśnij ten przycisk, aby automatycznie ustawić kąt zerowej grawitacji (dwa 
poziomy). Długie naciśnięcie klawisza na 2 sekundy powoduje powrót do pozycji 
początkowej, opuszczenie podnóżka do najniższej pozycji i podniesienie oparcia do 
najwyższej pozycji.
03. Programy automatyczne
·Automatyczne przełączanie programu masażu
04. Sterowanie głosem
·Naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy, aby włączyć/wyłączyć funkcję sterowania 
głosowego. Krótko naciśnij klawisz, aby włączyć funkcję.
05. Pokrętło intensywności 4D
·Obróć pokrętło w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara, aby zwiększyć 
intensywność 4D. Obracając pokrętło w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek 
zegara, zmniejszysz intensywność 4D.
06. Pokrętło do regulacji oparcia
Obracaj pokrętłem, aby powoli podnosić lub opuszczać oparcie. Pozycja podnóżka 
dopasuje się automatycznie. 
07. Pokrętło do regulacji pozycji podnóżka
Obróć pokrętło, aby powoli podnieść lub opuścić podnóżek. Pozycja podnóżka 
ustawi się automatycznie, gdy pokrętło nie zostanie użyte. 
08. Pokrętło do regulacji odległości podnóżka 
Obróć pokrętło, aby powoli oddalić lub przybliżyć podnóżek. Mechanizm zatrzymuje 
się w momencie zatrzymania ruchu pokrętła.



Po włączeniu fotela masującego naciśnij przycisk pauzy, aby wstrzymać masaż. 
Wszystkie funkcje masażu zostaną wstrzymane, a następnie naciśnij przycisk 
pauzy ponownie, aby wznowić pracę w poprzednim stanie. Uwaga: W trybie pauzy 
nie działają żadne funkcje oprócz wyłączenia.

20 21

III. Program automatyczny (możesz korzystać z tej funkcji po włączeniu fotela)
Automatyczny wybór programu

Instrukcja obsługiInstrukcja obsługi

4.Poczekaj, aż skanowanie kształtu ciała zostanie zakończone, lub naciśnij 
   przycisk pomiń (skip), aby pominąć skanowanie i natychmiast rozpocząć masaż.

Poizycja zbyt wysoka

Właściwa pozycja

Pozycja zbyt niska

II. Funkacja Pauzy (używaj tej funkcji dopiero po włączeniu fotela)

Checking,
Please wait

Body sensing 

Skip

Power Pause

0

OK

Shoulder position adjustment

Power Pause

Power Pause

Angle

Auto

Manual

Home

Settings

Manual

Total Relax Stress Release Full Airbag Chinese Massage Thai Massage

Relaxing 
and Activating

Overall 
Relaxation

Exclusive 
for Family

Auto Program

AI Intelligent

�Schemat wyboru automatycznego programu masażu

W celu dokładnego ustawienia pozycji ramion, po zeskanowaniu kształtu ciała, 
pilot lub komunikat głosowy przypomni Tobie o dokładnym dostosowaniu pozycji 
ramion. Jeżeli ramiona masujące zatrzymają się na odpowiedniej wysokości, 
naciśnij od razu przycisk OK, aby rozpocząć masaż. Jeśli nie, użyj przycisku w 
górę / w dół, aby ustawić ramiona masujące w odpowiednim położeniu, a następnie 
naciśnij przycisk OK, aby rozpocząć masaż. Jeśli w ciągu 20 sekund nie zostanie 
wykonana żadna czynność, zostanie wybrana domyślna pozycja ramion masujących 
i rozpocznie się masaż.

(1) Wybierz przycisk Automatyczny na lewym pasku menu, aby przejść do interfejsu 
automatycznego wyboru.
(2) Dostępnych jest 20 programów automatycznych: Totalny relaks, Uwolnienie 
stresu, Masaż poduszkami powietrznymi, Masaż chiński, Masaż tajski, Masaż 
meridianów, W trosce o szyje i ramiona, Pielęgnacja talii, Modelowanie talii i 
pośladków, Ulga dla nóg i stóp, Komfortowy, Dbanie o kondycję, Nadzwyczajna 
przyjemność, Pracownik biurowy, Regeneracja, Zastrzyk energii, Przerwa na lunch, 
Na dobranoc, Odświeżenie umysłu, Odmładzający.
(3)Wybierz żądany program automatycznego masażu i kliknij, aby rozpocząć 
masaż.



Masaż 
meridianów

W trosce o 
szyję I ramiona

Pielęgnacja talii

Ulga dla nóg 
I stóp

Masaż ramion, szyi, pleców i talii za pomocą technik 
ugniatania, oklepywania I shiatsu.
Jego celem jest aktywacja meridianów.

Masaż szyi i ramion głównie za pomocą technik ugniatania i 
rozciągania, a także górnej części pleców za pomocą 
masażu leczniczego oraz nacisk na punkty akupunktury 
Jianjing,. Łagodzi spondylozę szyjną oraz daje efekt 
rozluźnienia mięśni szyi i ramion.

Masaż talii z zastosowaniem technik ugniatania, oklepywania 
i opukiwania oraz masaż talii 4D.

Masaż zaczyna się od pośladków głównie poprzez 
ugniatanie i masaż leczniczy. Następnie poprzez opukiwanie 
i ugniatanie masażer dociero głęboko pod pośladki aby 
rozluźnić mięśnie i unieść biodra. Odpowiedni dla kobiet- 
rozluźnia mięśnie w okolicy bioder a także dla mężczyzn, 
którzy dbają o prostatę.

Masaż łydek i stóp odbywa się poprzez pracę poduszek 
powietrznych, jest to masaż kompresyjny, odprężający. 
Jednocześnie masowane są ramiona i talia, głównie poprzez 
zastosowanie technik ugniatania I oklepywania.

Totalny relaks

Uwolnienie stresu

Masaż poduszkami 
powietrznymi

Funkcja Opis

Masaż chiński

Masaż tajski

Masaż szyi, ramion i punktów akupunktury Dazhui, głównie 
poprzez technikę ugniatania, aby złagodzić ogólne napięcia i 
obniżyć ciśnienie.
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Programy masażu z wykorzystaniem algorytmu sztucznej inteligencji AI 

Masaż oparty na tradycyjnej medycynie chińskiej, z 
zastosowaniem masażu 4D pleców i talii, aby pobudzić 
krążenie krwi w plecach i talii, ukoić meridiany i złagodzić 
blokady pleców oraz talii.

Masaż odbywa się głównie za pomocą poduszek 
powietrznych, które zaciskają nogi, dłonie, ramiona i biodra, 
a następnie łydki. Kombinacja kąta odchylenia oparcia oraz 
siła nacisku ramion masujących w linii talii powoduje efekt 
rozciągania. Uwaga: są trzy poziomy intensywności 
rozciągania. Aby uzyskać delikatne rozciąganie, wybierz 
najniższy poziom intensywności masażu. Aby uzyskać 
mocne rozciągnięcie, wybierz najsilniejszy poziom 
intensywności masażu.

Ramiona górnego masażera masują szyję, ramiona i punkty 
akupunktury Fengchi poprzez ugniatanie, ostukiwanie oraz 
technikę Shiatsu (masażu całego ciała). Dolny masażer 
masuje talię i biodra poprzez ugniatanie i ostukiwanie. Oba 
masażery współpracują ze sobą, aby pomóc rozluźnić 
mięśnie całego ciała i złagodzić zmęczenie.

Funkcja Opis

Programy masażu (Relaks I pobudzenie)

Modelowanie 
talii I pośladków

Masaż kompresyjny (uciskowy) całego ciała, połączony z 
masażem rolkowym stóp i ugniatającym łydek. Dzięki 
funkcji rozciągania łydek ucisk mechaniczny działa 
automatycznie jak pod wpływem nacisku dłoni.



Zastrzyk energii

Przerwa na lunch

Na dobranoc

Odświeżenie 
umysłu

Odmładzanie

Głęboki masaż całego ciała za pomocą ugniatania, 
oklepywania i technik Shiatsu. Ma na celu wzmocnić siły 
witalne i pobudzić energię.

Masaż pleców i talii za pomocą technik ugniatania i 
oklepywania, a następnie uciskania punktów akupunktury 
Shenyu. Zastrzyk energii na kolejną połowę dnia pracy.

Masaż ramion, szyi, pleców i talię za pomocą technik 
ugniatania, masażu leczniczego oraz poprzez nacisk na 
punkty akupunkturowe Fengchi i Shenyu. Ma na celu pomóc 
w zasypianiu i poprawić jakość snu.

Masaż ramion, szyi, pleców i talię za pomocą technik 
ugniatania, ugniatania 4D I Shiatsu
Pozwala osiągnąć wysoki stopień harmonii fizycznej i 
psychicznej poprzez głęboki masaż. Intensywność masażu 
jest delikatna.

Masaż pleców oraz talii, głównie poprzez technik ugniatania 
i ostukiwania, aby pobudzić krążenie krwi, wyeliminować 
miejscowy ból mięśni, przyspieszyć wydalanie kwasu 
mlekowego i pobudzić witalność.

Funkcja Opis

Programy masażu (Rodzinne)

Komfortowy

Dbanie o kondycję

Nadzwyczajna 
przyjemność

Pracownik 
biurowy

Regeneracja

Łagodzi zmęczenie, pobudza krążenie krwi i pozwala 
uwolnić się od stresu poprzez głęboki masaż przy 
zastosowaniu technik ugniatania i oklepywania, każdej 
oddzielnie oraz w trybie mieszanym. 

Masaż ramion, szyi, talii i bioder za pomocą technik 
ugniatania i Shiatsu. Pozwala zrelaksować ciało i umysł 
poprzez masaż całego ciała.
Intensywność masażu jest delikatna.

Delikatny masaż całego ciała  wraz z masażem rolkowym 
stóp oraz z zastosowaniem masażu ugniatającego łydki. 
Łagodzi napięcia w obszarze pleców.

Masaż ramion, szyi i talii, głównie za pomocą technik 
ugniatania, oklepywania, oraz łączenia obu technik. Łagodzi 
napięcia ramion i szyi, a także zmniejsza bolesność mięśni w 
odcinku lędźwiowym kręgosłupa poprzez głęboki masaż. 
Odpowiedni dla osób pracujących umysłowo i prowadzących 
siedzący tryb życia.

Głęboki masaż całego ciała za pomocą ugniatania, 
oklepywania i technik Shiatsu. Pobudza krążenie krwi w 
całym ciele i zapobiega tworzeniu się skrzepów krwi. Jest 
odpowiedni dla osób, które spędzają dużo czasu w domu i 
nie lubią wychodzić. Intensywność masażu jest umiarkowanie 
delikatna.

Programy masażu (Pełen relaks)
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Funkcja Opis
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IV. Program manualny (proszę używać tej funkcji dopiero po włączeniu urządzenia) 

Program manualny- schemat wyboru technik

Funkcja Ustawienia ramion masujących

Szybkość I siła.

Szybkość I siła.

Szybkość, szerokość I siła.

Szybkość, szerokość I siła.

-Regulacja prędkości 

w pięciu poziomach

-Regulacja szerokości 

w pięciu poziomach

-Regulacja intensywności 

w pięciu poziomach

Funkcja Ustawienia ramion masujących

Można regulować prędkość i natężenie.

Można regulować prędkość, szerokość i natężenie.

Można regulować prędkość, szerokość i natężenie.

Można regulować prędkość i natężenie.

Można regulować prędkość, szerokość i natężenie.

Można regulować prędkość, szerokość i natężenie.

Można regulować prędkość I natężenie.

Stop

Ugniatanie

Shiatsu I

Shiatsu II

Chwytanie

Manual Air

Knead&TapStop Knead Tap I Tap II Shiatsu I Shiatsu II

Massage Area

Spot Partial Full

Upper Lower

4D intensity Massage width

Massage Speed

Position

Up 
Down

Power Pause

Angle

Auto

Manual

Home

Settings

Manual

4D I

4D II

4D III

4D IV

Uwaga: Można również kliknąć przycisk Ekranu głównego i wybierając Stop, 
zmienić rodzaj na odpowiednią technikę masażu w oknie które się wyświetli (to 
szybsza droga aby zmienić technikę masażu)

Gentle Soothing Strong

Power Pause Belt heat Core heat O2- Roller Calf Voice

Stop

00:30

Angle

Auto

Manual

Home

Settings

Speed +

Speed -

4D + 

4D -

Full

Manual

Upper Air+ 

Upper Air -

Lower Air+ 

Lower Air -

Shoulder AreaFoot Code

Knead

Stop

Grasp

Shiatsu Ⅱ

Shiatsu Ⅰ

Knead&Tap

TapⅡ

TapⅠ

4D I

4D II

4D III

4D IV
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Naciśnij ten przycisk, aby masować bez 
zastosowania jakiejkolwiek techniki.

Ugniatanie i 
ostukiwanie

Oklepywanie I

Oklepywanie II

Regulacja 
prędkości w 
pięciu 
poziomach

Regulacja 
szerokości 
w pięciu 
poziomach

Regulacja 
intensywności 
w pięciu 
poziomach

Wybór programu manualnego
Wybierz przycisk zdalnego sterowania na lewym pasku menu i kliknij, aby wejść do 
zdalnego menu w celu wyboru techniki masażu, obszaru masażu, intensywności 4D, 
regulacji ramion masujących, szerokości masażu, prędkości masażu, masażu 
powietrzem, intensywności masażu poduszkami powietrznymi i innych funkcji. 
1.W menu techniki masażu dostępnych jest łącznie 17 opcji, w tym ugniatanie, 

oklepywanie I, oklepywanie II, ugniatanie i oklepywanie, uciskanie palcami I, 
uciskanie palcami II, chwyt za ramię, 4DI, 4DII, 4DIII i 4DIV. (Uwaga: Klikając na 
przyciski "strzałka w lewo i strzałka w prawo " w menu ‘Program manualny’, można 
przewijać listę w lewo i w prawo, aby wyświetlić więcej technik masażu).



3.W menu natężenia 4D można regulować intensywność masażu 4D. Do wyboru 
mamy 5 poziomów, przy czym 1 oznacza najsłabszy, a 5 najsilniejszy. Im większa 
intensywność masażu 4D, tym większy nacisk ramion masujących i większe 
natężenie masażu. Intensywność masażu 4D zmienia się przyciskami plus I 
minus.

Gentle Soothing Strong

Power Pause Belt heat Core heat O2- Roller Calf Voice

Stop

00:30

Angle

Auto

Manual

Home

Settings

Speed +

Speed -

4D + 

4D -

Full

Manual

Upper Air+ 

Upper Air -

Lower Air+ 

Lower Air -

Shoulder AreaFoot Code
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2.Menu dotyczące obszaru masażu zawiera pięć opcji: Punktowy, Odcinkowy, 
Pełny, Górne części ciała i Dolne części ciała. Należy wybrać odpowiedni obszar 
do masażu.

Program manualny - schemat wyboru obszaru masażu

Przycisk Opis

Masaż punktowy w ustalonej pozycji.

Miejscowy masaż w małym zakresie w obu kierunkach.

Masaż całych pleców w obu kierunkach.

Masaż górnej części pleców w obu kierunkach.

Masaż dolnej części pleców w obu kierunkach.

Uwaga: Klikając ‘Menu główne’ możesz również poprzez przycisk ‘Obszar’, wybrać 
odpowiedni obszar masażu w menu podręcznym (to szybsza droga do przełączania 
obszarów masażu na bieżacym ekranie- obszar masażu).

Bieżący ekran - schemat wyboru obszaru masażu

Program manualny- schemat regulacji intensywności masażu 4D

Spot

Partial

Full

Upper

Lower

Manual Air

Knead&TapStop Knead Tap I Tap II Shiatsu I Shiatsu II

Massage Area

Spot Partial Full

Upper Lower

4D intensity Massage width

Massage Speed

Position

Up 
Down

Power Pause

Angle

Auto

Manual

Home

Settings

Manual

Manual Air

Knead&TapStop Knead Tap I Tap II Shiatsu I Shiatsu II

Massage Area

Spot Partial Full

Upper Lower

4D intensity Massage width

Massage Speed

Position

Up 
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Uwaga:  Na bieżącym ekranie można również wybrać intensywność 4D +
lub intensywność 4D - , aby dostosować siłę masażu 4D. (to szybsza droga do 
zmiany intensywności masażu 4D na bieżącym ekranie programu manualnego - 
intensywność 4D).
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Naciśnij ten przycisk, aby zwiększyć intensywność masażu 4D, 
którą możesz regulować w zakresie od 1 do 5.

Naciśnij ten przycisk, aby zmniejszyć intensywność masażu 4D, 
którą możesz regulować w zakresie od 1 do 5.

Przycisk Opis

4D��

4D

Poziom 0

Przycisk Opis

Aktualny stan - program manualny intensywność 4D

Naciśnij ten przycisk, aby zwiększyć intensywność masażu 4D, 
którą możesz regulować w zakresie od 1 do 5.

Naciśnij ten przycisk, aby zmniejszyć intensywność masażu 4D, 
którą możesz regulować w zakresie od 1 do 5.

4.W przypadku masażu punktowego i odcinkowego należy ustawić manipulator, 
   wybierając strzałkę w górę lub strzałkę w dół, aby odpowiednio wyregulować 
   położenie masażera, przesuwając go w górę lub w dół.

Program manualny - schemat regulacji położenie masażera

5.Jak pokazano na poniższym rysunku, żeby ustawić szerokość masażu, należy 
   wybrać szerokość masażu.

Program manualny - schemat ustawienia szerokości masażu
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Uwaga: W celu dostosowania prędkości masażu można również wybrać przycisk + 
Szybkość + lub - Szybkość - na bieżącym ekranie.
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(1)Szerokość można regulować wyłącznie wtedy, gdy użytkownik wejdzie w tryb 
zdalny przy wyborze techniki masażu lub obszaru masażu.
(2)Szerokość masażu można regulować w zakresie od 1 do 5, przy czym 1 oznacza 
najwęższy, a 5 najszerszy. Używaj następujące techniki masażu: Oklepywanie I, 
Oklepywanie II, Uciskanie palcami I, Uciskanie palcami II, 4D III i 4D IV.

Poziom 0 Poziom 1 Poziom 2 Poziom 3 Poziom 4 Poziom 5

Przycisk Opis

Naciśnij ten przycisk, aby zwiększyć szerokości masażu 4D, 
którą możesz regulować w zakresie od 1 do 5.

Naciśnij ten przycisk, aby zmniejszyć szerokości masażu 4D, 
którą możesz regulować w zakresie od 1 do 5.

6.Jak pokazano na poniższym rysunku, żeby ustawić szybkość masażu, należy 
   wybrać szybkość masażu.

Program manualny - schemat ustawienia szybkości masażu

(1)Szybkość można regulować tylko wtedy, gdy użytkownik wejdzie w tryb 
manualny przy wyborze techniki masażu lub pozycji masażu.
(2)Szybkość masażu jest dostępna w zakresie od 1 do 5, przy czym 1 oznacza 
najszybszy, a 5 najwolniejszy tryb. Szybkość nie może być regulowana, gdy 
technika masażu zostanie zatrzymana.

Poziom 0 Poziom 1 Poziom 2 Poziom 3 Poziom 4 Poziom 5

Naciśnij ten przycisk, aby zwiększyć szybkość masażu, 
możesz ją regulować w zakresie od 1 do 5.

Naciśnij ten przycisk, aby zmniejszyć szybkość masażu, możesz ją 
regulować w zakresie od 1 do 5.

Bieżący ekran - schemat regulacji szybkości masażu

Poziom 0 Poziom 1 Poziom 2

Naciśnij ten przycisk, aby zwiększyć szybkość masażu, 
możesz ją regulować w zakresie od 1 do 5.

Naciśnij ten przycisk, aby zmniejszyć szybkość masażu, 
możesz ją regulować w zakresie od 1 do 5.
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Uwaga: Na bieżącym ekranie możesz również nacisnąć przycisk masażu 
poduszkami powietrznymi “Całość”, a następnie wybrać odpowiedni zakres w menu 
podręcznym. (To szybsza droga do wyboru zakresu masażu poduszkami 
powietrznymi w programie manualnym).
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Program manualny – schemat masażu poduszkami powietrznymi

Masaż górnych partii ciała Masaż dolnych partii ciała Masaż całego ciała

7.W przypadku masażu poduszkami powietrznymi, jak pokazano na poniższym 
rysunku, należy wejść do menu masażu poduszkami powietrznymi, aby wybrać 
masaż poduszkami powietrznymi. Ten rodzaj masażu obejmuje masaż górnych 
partii ciała, dolnych partii ciała i całego ciała. Funkcja masażu poduszkami 
powietrznymi zostanie zablokowana, gdy żaden z powyższych trybów nie będzie 
aktywny.

Naciśnij ten przycisk, aby włączyć/wyłączyć funkcję masażu 
całego ciała poduszkami powietrznymi. 

Naciśnij ten przycisk, aby włączyć/wyłączyć funkcję masażu 
górnych części ciała poduszkami powietrznymi. 

Naciśnij ten przycisk, aby włączyć/wyłączyć funkcję masażu 
dolnych części ciała poduszkami powietrznymi.

Zakres masażu poduszkami powietrznymi- widok na ekranie

Gentle Soothing Strong
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Bieżący ekran - schemat regulacji masażu poduszkami powietrznymi 

8.Żeby wyregulować intensywność masażu, należy włączyć funkcję masażu 
poduszkami powietrznymi  i ustawić intensywność na jednym z 5 poziomów, przy 
czym 1 oznacza najsłabszy, a 5 najsilniejszy.
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Power Pause
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Uwaga: Wyregulować intensywność pracy poduszek powietrznych, możesz również 
za pomocą przycisku + lub – . Przycisk intensywność na ekranie głównym umożliwia 
regulację intensywności masażu poduszkami powietrznymi na 5 poziomach.
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Naciśnij ten przycisk, aby zwiększyć intensywność masażu poduszkami 
powietrznymi, którą możesz regulować w zakresie od 1 do -5.

Bieżący ekran - schemat regulacji masażu poduszkami powietrznymi 

Poziom 0

V.Regulacja pozycji rozłożenia fotela

Kliknij przycisk "Pozycja " na pasku menu po lewej stronie ekranu, aby wyświetlić 
ekran regulacji pozycji rozłożenia fotela. Zakres regulacji obejmuje wysunięcie i 
odchylenie podnóżka, podnoszenie/opuszczanie oparcia, pozycję Zero Gravity I, 
Zero Gravity II i inne funkcje masażu.

Schemat regulacji pozycji rozłożenia fotela

Angle adjustment

Leg shorten

Leg extend

Foot shorten

Foot extend

Leg up Leg down

Whole up

Whole down

Back up

Back down

Zero I Zero II

Power Pause

Angle

Auto

Manual

Home

Settings

Manual

1. Ustawienie pozycji Zero Gravity

Opis

Przycisk Zero Gravity I: automatyczne ustawienie pozycji modułu na 
nogi i oparcia do pozycji Zero Gravity I.

Przycisk Zero Gravity II: automatyczne ustawienie pozycji modułu 
na nogi i oparcia do pozycji Zero Gravity II.

Zero I

Zero II

Gentle Soothing Strong

Power Pause Belt heat Core heat O2- Roller Calf Voice
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Settings
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Speed -
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4D -

Full

Manual

Upper Air+ 

Upper Air -
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Zwiększ 
intensywność

Naciśnij ten przycisk, aby zwiększyć intensywność 
powietrza, w zakresie od 1 do -5.

Naciśnij ten przycisk, aby zmniejszyć intensywność 
powietrza, w zakresie od 1 do -5.
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Przycisk Opis

Naciśnij ten przycisk, aby zmniejszyć intensywność masażu poduszkami 
powietrznymi którą możesz regulować w zakresie od 1 do -5.

Przycisk Opis

Poziom 1 Poziom 2 Poziom 3 Poziom 4 Poziom 5

Poziom 4 Poziom 5Poziom 0 Poziom 1 Poziom 2 Poziom 3

Zmniejsz 
intensywność

Zmniejsz 
intensywność

Zwiększ 
intensywność

Przycisk
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Skrócenie 
podnóżka

3.Regulacja podnoszenia/opuszczania podnóżka

2.Regulacja wydłużania/skracania podnóżka-obszar stóp

Przycisk skrócenia podnóżka: umożliwia zdalną regulację skrócenia 
podnóżka; naciśnij i przytrzymaj ten przycisk, aby powoli przesunąć 
podnóżek w górę; zatrzyma się po zwolnieniu przycisku.

Przycisk wydłużenia podnóżka: umożliwia zdalną regulację 
wydłużenia podnóżka; naciśnij i przytrzymaj ten przycisk, aby powoli 
przesunąć podnóżek w dół; zatrzyma się po zwolnieniu przycisku.

Podnoszenie
podnóżka

5.Regulacja pozycji fotela

Wydłużenie 
podnóżka

4. Regulacja podnoszenia/opuszczania podnóżka

Przycisk podnoszenia podnóżka: naciśnij i przytrzymaj ten przycisk, 
aby powoli podnieść podnóżek i zwolnij go, aby zatrzymać 
podnoszenie; po zakończeniu podnoszenia, moduł automatycznie 
wykryje długość stopy.

Przycisk opuszczania podnóżka: naciśnij i przytrzymaj ten przycisk, 
aby powoli opuścić podnóżek i zwolnij go, aby zatrzymać 
opuszczanie; po zakończeniu opuszczania, moduł automatycznie 
wykryje długość stopy.

Przycisk Podnieś całość: naciśnij i przytrzymaj ten przycisk, aby 
powoli podnieść oparcie i jednocześnie powoli obniżyć podnóżek, 
a następnie zwolnij go, aby zatrzymać podnoszenie oparcia lub 
opuszczanie podnóżka; po zakończeniu podnoszenia, podnóżek 
automatycznie wykryje wzrost.

Przycisk Opuść całość: naciśnij i przytrzymaj ten przycisk, aby 
powoli opuścić oparcie i jednocześnie powoli podnieść podnóżek, 
a następnie zwolnij go, aby zatrzymać opuszczanie oparcia lub 
podnoszenie podnóżka; po zakończeniu opuszczania łączonego, 
podnóżek automatycznie wykryje wzrost.

Podnieś 
całość

Opuść 
całość

6.Regulacja oparcia

Do góry: naciśnij i przytrzymaj ten przycisk, aby powoli podnieść 
oparcie i zwolnij go, aby zatrzymać podnoszenie. 

W dół: naciśnij i przytrzymaj ten przycisk, aby powoli opuścić 
oparcie i zwolnij go, aby zatrzymać opuszczanie.

Podnoszenie 
oparcia

Opuszczenie 
oparcia

VI.Ustawienia (Używaj tej funkcji dopiero po włączeniu urządzenia)

1.Kliknij przycisk "Ustawienia” na pasku menu po lewej stronie ekranu, aby rozwinąć 
panel ustawień, możesz zobaczyć numer seryjny urządzenia, numer wersji 
oprogramowania, kod ID i wersję systemu. To menu umożliwia wybór języka. 

2.Model urządzenia, wersja oprogramowania, numer seryjny urządzenia i wersja 
systemu operacyjnego przedstawiają informacje o danym urządzeniu. 

3.Bluetooth (Instrukcja obsługi głośnika Bluetooth) Kliknij ikonkę Bluetooth, aby 
włączyć lub wyłączyć funkcję Bluetooth. Po sparowaniu i połączeniu urządzenia 
źródłowego z funkcją Bluetooth (np. telefon komórkowy, tablet MID itp.) z 
modułem Bluetooth fotela do masażu, muzyka odtwarzana przez urządzenie 
źródłowe może być bezprzewodowo przesyłana przez Bluetooth do systemu audio 
fotela do masażu w celu słuchania muzyki podczas sesji. Wejdź do menu 
głównego urządzenia smart. Otwórz "Ustawienia" i wybierz opcję "Bluetooth". 
Otwórz "Bluetooth", a urządzenie automatycznie "Search for a New Bluetooth 
Device” (Wyszuka nowe urządzenie Bluetooth). Urządzenie smart odnajdzie 
odpowiednie połączenie (np. IMCM-XXXX). Kliknij przycisk „Połącz”. Jeżeli pojawi 
się pytanie, czy sparować z urządzeniem, wystarczy wybrać „Sparuj”, aby 
zakończyć parowanie. Włącz "Muzyka” w urządzeniu smart i wybierz utwór do 
odsłuchu.
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Skrócenie 
podnóżka

Przycisk skrócenia podnóżka: umożliwia zdalną regulację skrócenia 
podnóżka- części na stopy; naciśnij i przytrzymaj ten przycisk, aby 
powoli przesunąć podnóżek w górę; zatrzyma się po zwolnieniu 
przycisku. 

Przycisk wydłużenia podnóżka: umożliwia zdalną regulację 
wydłużenia podnóżka- części na stopy; naciśnij i przytrzymaj ten 
przycisk, aby powoli przesunąć podnóżek w dół; zatrzyma się po 
zwolnieniu przycisku.

Przycisk Opis

Wydłużenie 
podnóżka

Przycisk Opis

Przycisk Opis

Opuszczenie 
podnóżka

Przycisk Opis

Przycisk Opis
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1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

Nr Komenda Odpowiedź

Sterowanie głosem 

Komenda: “Hi Alice” lub “Hey Alice”. Odpowiedź: I am here.

Uwaga: polecenia 14 i 15 mogą być używane tylko po poleceniu 13.

Massage on

Massage close

Total Relax

Energy Boost

Sweet Dream

Neck & Shoulder Care

Lunch Break

Thai Massage

Open the air pressure

Close the air pressure

Up the seat position

Down the seat position

Change the other mode

Go little down

Go little up

Odpowiedź: Ok, Massage on

Odpowiedź: Ok, Massage close

Odpowiedź: Ok, Total Relax

Odpowiedź: Ok, Energy Boost

Odpowiedź: Ok, Sweet Dream

Odpowiedź: Ok, Neck & Shoulder Care

Odpowiedź: Ok, Lunch Break

Odpowiedź: Ok, Thai Massage

Odpowiedź: Ok, Open the air pressure

Odpowiedź: Ok, Close the air pressure

Odpowiedź: Ok, Up the seat position

Odpowiedź: Ok, Down the seat position

Odpowiedź: Ok, Change the other mode

Odpowiedź: Ok, Go little down

Odpowiedź: Ok, Go little up

3.Sterowanie głosowe: Kliknij przełącznik Sterowanie głosowe, aby 
włączyć/wyłączyć funkcję Sterowanie głosowe. Po włączeniu funkcji głosowej 
można sterować fotelem masującym za pomocą komend głosowych, listę z 
komendami głosowymi znajdziesz na następnej stronie.

(1)Fotel masujący jest włączony, należy potwierdzić, czy funkcja sterowania 
głosowego jest uruchomiona (jeśli nie, przejdź do interfejsu ustawień, aby ją 
najpierw włączyć); Gdy sterowanie głosowe jest włączone, możesz nacisnąć 
“Sterowanie głosowe” na pilocie lub powiedzieć “Hi Alice” lub “Hey Alice” w stronę 
głośnika aby uruchomić asystenta głosowego. Gdy asystent głosowy odpowie “I am 
here”, oznacza to, że można za pomocą funkcji asystenta sterowania głosowego 
sterować fotelem masującym.
(2)Możesz także nacisnąć przycisk „Sterowanie głosowe” na panelu szybkiego 
wyboru w podłokietniku,aby obudzić asystenta głosowego, a następnie przytrzymaj 
ten przycisk przez 3 sekundy, aby go włączyć lub wyłączyć.
(3)Po przebudzeniu asystenta głosowego wypowiedz polecenie w ciągu 6 sekund, 
aby uruchomić funkcję sterowania fotelem masującym. Gdy asystent głosowy 
odpowie na polecenie, możesz kontynuować wypowiadanie polecenia. Odstęp 
pomiędzy dwoma sąsiednimi poleceniami nie może przekraczać 6 sekund, w 
przeciwnym razie konieczne będzie ponowne wybudzenie asystenta głosowego. 
Szczegółowa tabela poleceń głosowych wygląda następująco:
Uwaga: Podczas używania funkcji sterowania głosowego prędkość mówienia nie 
powinna być zbyt duża,a polecenia głosowe powinny być wydawane zgodnie z 
wpisem sterowania głosowego.
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1.Rozpocznie się sprawdzanie stanu zdrowia Kliknij przycisk „Zdrowie” na pasku 
menu po lewej stronie ekranu, aby przejść do ekranu wykrywania stanu zdrowia, 
naciśnij przycisk Rozpocznij wykrywanie stanu, aby rozpocząć skanowanie a 
następnie delikatnie połóż palec wskazujący lub środkowy na czujnik. Po kilku 
sekundach zostaną wyświetlone aktualne dane dotyczące tętna, poziomu 
saturacji (ilość tlenu we krwi) i mikrokrążenia, czekaj na zakończenie procesu.

VII. Wykrywanie stanu zdrowia (możesz użyć tej funkcji dopiero po włączeniu 
urządzenia)

Wykrywanie zdrowia

4.Przełączanie na tryb oszczędzania energii:
   Włączony tryb niskiego zużycia energii: w stanie niskiego zużycia energii nie 

można używać klawiszy skrótów w podłokietniku ani funkcji sterowania 
głosowego; należy ich używać w stanie włączonego zasilania. Tryb niskiego 
zużycia energii wyłączony: klawisze skrótów w podłokietniku oraz sterowania 
głosem może być używana także w stanie czuwania.
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1. Naturally sit on the massage chair.

2. Naturally put finger at detecttion device.

3. Gently put finger on the test point, waiting for test results.

Health Detection

For better private customized massage 
service, please follow the requirements below

Start

Customise

Health

Memory

Power Pause

Manual

Health Detection

Generating customized massage mode

Exit

Power Pause

SpO2
92%

HR
79 Times/min

Fatigue index
Good

Microcirculation
11.1

Normal reference range
Heart rate:50-100times/minute
Blood oxygen:94-100%. Microcirculation:1.0-10.0
Fatigue index:Good/mild/moderate/severe
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5.Wybór języka
   Domyślnym językiem jest angielski. Polski i Chiński są opcjonalne.
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2.Rekomendowany program 
   Po zakończeniu skanowania stanu zdrowia na ekranie wyświetli się odpowiednio 

tętno, saturacja i poziom zmęczenia. Saturacja oznacza stężenie tlenu we krwi, 
zwykle waha się od 95% do 99%. Poziomy zmęczenia określony jest w jednym z 
czterech poziomów: wypoczęty, łagodny, umiarkowany i silny. Na podstawie 
Twojego poziomu zmęczenia zostanie Tobie zalecony program automatyczny. 
Wybierz opcję „Tak”, aby rozpocząć korzystanie z zalecanego programu, lub opcję 
„Nie”, aby powrócić do rodzaju masażu sprzed wykrycia stanu zdrowia.

3.Nie wykryto prawidłowych danych.
   Jeśli nie zostaną poprawnie wykryte dane, Użytkownik zostanie poproszony o 

ponowne wykrycie. Wybierz „Tak”, aby ponownie uruchomić wykrywanie stanu 
zdrowia, lub „Nie”, aby zakończyć wykrywanie i powrócić do masażu sprzed 
wykrycia stanu zdrowia.

4.Zakończ wykrywanie stanu zdrowia. 
   Podczas wykrywania stanu zdrowia naciśnij klawisz Wyjdź, aby zakończyć 

wykrywanie i powrócić do masażu sprzed wykrycia stanu zdrowia.

VIII. Ustawienia osobiste (możesz korzystać z tej funkcji po włączeniu fotela)

Kliknij przycisk „Osobiste” na pasku menu po lewej stronie wyświetlacza, aby wejść 

do menu ustawień osobistych i wybierz opcję Użytkownik I lub Użytkownik II (tylko 

jeśli odpowiednie ustawienia zostały wcześniej ustawione i zapisane) dla masażu.

Schemat Ustawień osobistych

Health Detection

No valid data has been detected for a long time,
please choose to retest or exit

Retest Exit

Power Pause

Generated customized massage mode,amply?

YES NO

Health Detection

Power Pause

SpO2
92%

HR
79 Times/min

Fatigue index
Good

Microcirculation
11.1

Normal reference range
Heart rate:50-100times/minute
Blood oxygen:94-100%. Microcirculation:1.0-10.0
Fatigue index:Good/mild/moderate/severe

Health Detection

Generating customized massage mode

Exit

Power Pause

SpO2
92%

HR
79 Times/min

Fatigue index
Good

Microcirculation
11.1

Normal reference range
Heart rate:50-100times/minute
Blood oxygen:94-100%. Microcirculation:1.0-10.0
Fatigue index:Good/mild/moderate/severe

Customise 1 Customise 2

Customise1 edit Customise2 edit

Customise

Customise

Health

Memory

Power Pause

Manual
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Wybierz opcję Użytkownik 1 ustawienia lub Użytkownik 2 ustawienia, aby wejść do 
menu ustawień osobistych, następnie wybierz preferowaną technikę masażu, której 
ikona zostanie podświetlona po dokonaniu wyboru, a także wybierz czas masażu, 
intensywność 4D, masaż poduszkami powietrznymi, szerokość masażu, szybkość 
masażu, intensywność masażu poduszkami powietrznymi, odgrzewanie, ugniatanie 
łydek i inne funkcje, a następnie kliknij Zapisz, aby zapisać bieżące ustawienia jako 
Użytkownik 1 lub Użytkownik 2. Po pomyślnym zapisaniu ustawień Użytkownika, 
program będzie natychmiast dostępny i będzie można go wykorzystać do kolejnego 
masażu, klikając zapisane ustawienia osobiste.

Kliknij przycisk „Pamięć” na pasku menu po lewej stronie wyświetlacza, aby wejść do 

menu wyboru pamięci funkcji masażu, z dwiema kategoriami, w tym zachowaniem 

funkcji masażu i wczytywaniem funkcji masażu. Zachowane: Zachowane I, 

Zachowane II i Zachowane III. Wybierz masaż: Wybierz I, Wybierz II i Wybierz III.

Zachowane: Zapisywanie aktualnie uruchomionego programu 
masażu, w tym programu automatycznego, techniki masażu, 
ustawienia poduszek powietrznych i intensywności, pozycji i kąta 
odchylenia podnóżka i oparcia oraz innych funkcji masażu.

Wczytywanie: Wywołanie zapisanego wcześniej programu 
masażu, w tym programu automatycznego, techniki masażu, 
ustawienia poduszek powietrznych i intensywności, pozycji i kąta 
odchylenia podnóżka i oparcia oraz innych funkcji masażu.

Massage�Save

Save I Save II

Memory

Mild fatigue

Save III

Use I Use II Use III

Massage use

PausePower

Customise

Health

Memory

IX.Pamięć (możesz korzystać z tej funkcji po włączeniu fotela)

Partial Full

Upper Lower

Spot

Lower body

Upper bodyFull

Massage area

Shiatsu I Knead&TapTap IIStop Knead 4D IGraspTap I Shiatsu II 4D II 4D III 4D IV

4D�intensity Air massage

Save

O2-

RollerCalf

Massage width Massage speed Upper air Lower air

Customise

Customise

Health

Memory

Power Pause

Manual
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Przycisk Opis



W menu „Ekran główny”  kliknij przycisk „Rolki”, aby włączyć lub wyłączyć funkcję 
masażu rolkowego stóp z trzema regulowanymi szybkościami. Kliknij raz, żeby 
rozpocząć masaż rolkowy na 1 poziomie szybkości, klikając drugi raz
 zwiększysz poziom szybkość masażu do poziomu 2, klikając kolejny raz wejdziesz 
na poziom 3- najszybszy. Kliknięcie po raz czwarty, wyłączy rolki masujące w 
stopach. Ten przycisk działa powtarzalnie.
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W menu „Ekran główny” wybierz przycisk „O2-Ion”, aby włączyć lub wyłączyć 

funkcję jonizacji powietrza.

W menu „Ekran główny” wybierz przycisk „Ogrzewanie”, aby włączyć lub wyłączyć 
funkcję mechanicznego ogrzewania rdzenia (ogrzewanie jadeitem). Po włączeniu 
funkcji grzania na 3 minuty, poczujesz ciepło.

Gentle Soothing Strong

Power Pause Belt heat Core heat O2- Roller Calf Voice

Stop

00:30

Angle

Auto

Manual

Home

Settings

Speed +

Speed -

4D + 

4D -

Full

Manual

Upper Air+ 

Upper Air -

Lower Air+ 

Lower Air -

Shoulder AreaFoot Code

X.Pozostałe funkcje (możesz korzystać z tej funkcji po włączeniu fotela)
W menu “Ekran główny” wybierz przycisk „Ogrzewanie- kołnierz”, aby włączyć lub 
wyłączyć funkcję odgrzewania w kołnierzu (w przypadku ogrzewania grafenem). Po 
włączeniu funkcji grzania na 3 minuty poczujesz ciepło".

Gentle Soothing Strong

Power Pause Belt heat Core heat O2- Roller Calf Voice

Stop

00:30

Angle

Auto

Manual

Home

Settings

Speed +

Speed -

4D + 

4D -

Full

Manual

Upper Air+ 

Upper Air -

Lower Air+ 

Lower Air -

Shoulder AreaFoot Code

Gentle Soothing Strong

Power Pause Belt heat Core heat O2- Roller Calf Voice

Stop

00:30

Angle

Auto

Manual

Home

Settings

Speed +

Speed -

4D + 

4D -

Full

Manual

Upper Air+ 

Upper Air -

Lower Air+ 

Lower Air -

Shoulder AreaFoot Code

Gentle Soothing Strong

Power Pause Belt heat Core heat O2- Roller Calf Voice

Stop

00:30

Angle

Auto

Manual

Home

Settings

Speed +

Speed -

4D + 

4D -

Full

Manual

Upper Air+ 

Upper Air -

Lower Air+ 

Lower Air -

Shoulder AreaFoot Code

Instrukcja obsługi Instrukcja obsługi



Gentle Soothing Strong

Power Pause Belt heat Core heat O2- Roller Calf Voice

Stop

00:30

Angle

Auto

Manual

Home

Settings

Speed +

Speed -

4D + 

4D -

Full

Manual

Upper Air+ 

Upper Air -

Lower Air+ 

Lower Air -

Shoulder AreaFoot Code

Gentle Soothing Strong

Power Pause Belt heat Core heat O2- Roller Calf Voice

Stop

00:30

Angle

Auto

Manual

Home

Settings

Speed +

Speed -

4D + 

4D -

Full

Manual

Upper Air+ 

Upper Air -

Lower Air+ 

Lower Air -

Shoulder AreaFoot Code

W menu “Ekran główny” wybierz przycisk “Regulacja pozycji ramion”, a następnie 
naciskaj przyciski strzałek w górę i w dół w wyskakującym menu, aby dostosować 
pozycję ramion (11 poziomów regulacji).

0

35�-�36

37�-�38

39�-�40

41�-�43

44�-�46

Na ekranie głównym kliknij przycisk masażu łydek "Łydki", aby włączyć lub wyłączyć 
funkcję masażu ugniatającego łydki; po wewnętrznej i zewnętrznej stronie łydki 
znajdują się systemy masażu ugniatającego i ściskającego poduszkami 
powietrznymi, które mogą złagodzić sztywność lub napięcie mięśni łydek 
spowodowane długotrwałym staniem.

W zakładce"Asystent głosowy" wybierz "Sterowanie głosowe" przycisk, żeby 
włączyć sterowanie głosem

W menu “Ekran główny” naciśnij przycisk “Rozmiar stopy”  i wybierz odpowiedni 
rozmiar stopy z rozwijalnego menu.
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Gentle Soothing Strong

Power Pause Belt heat Core heat O2- Roller Calf Voice

Stop

00:30

Angle

Auto

Manual

Home

Settings

Speed +

Speed -

4D + 

4D -

Full

Manual

Upper Air+ 

Upper Air -

Lower Air+ 

Lower Air -

Shoulder AreaFoot Code

Gentle Soothing Strong

Power Pause Belt heat Core heat O2- Roller Calf Voice

Stop

00:30

Angle

Auto

Manual

Home

Settings

Speed +

Speed -

4D + 

4D -

Full

Manual

Upper Air+ 

Upper Air -

Lower Air+ 

Lower Air -

Shoulder AreaFoot Code
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Gentle Soothing Strong

Power Pause Belt heat Core heat O2- Roller Calf Voice

Stop

00:30

Angle

Auto

Manual

Home

Settings

Speed +

Speed -

4D + 

4D -

Full

Manual

Upper Air+ 

Upper Air -

Lower Air+ 

Lower Air -

Shoulder AreaFoot Code

W menu "Ekran główny” wybierz przycisk „Czas masażu”, naciśnij przycisk strzałki 
plus i minus w wyskakującym menu, możesz zwiększyć lub zmniejszyć czas 
masażu. Kliknij „+", czas zwiększy się o 5 minut, maksymalne możesz wydłużyć czas 
do 40 minut. Kliknij przycisk „-", czas zmniejszy się o 5 minut.

W menu “Ekran główny” wybierz przycisk „Delikatny, komfortowy, lub mocny, aby 

wybrać odpowiednią intensywność masażu.
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To koniec instrukcji obsługi pilota fotela masującego.
UWAGA

English
Device 

Connection

Software 
version:

Firmware 
version: 

Bluetooth

中⽂

Settings

Product:

Language:

ID code:�

Voice control

Home

Auto

Manual

Angle

Settings

Power Pause

Manual

XII.Połączenie aplikacji

1.Podłączenie fotela masującego z aplikacją
(1)Wybierz “ustawienia” i kliknij Device Connection (Połączenie urządzenia)

XI.Pobierz i zainstaluj aplikację Bluetooth

1.Pobieranie i instalacja aplikacji
(1)Metoda pobierania systemu Android: Wyszukaj wersję do pobrania “Robot
Masaż” w Google Play (Google Store) pobierz i zainstaluj. Możesz także 
zeskanować poniższy kod QR, aby go pobrać I zainstalować. Po udanej instalacji 
możesz używać aplikacji Bluetooth do obsługi fotela masującego.
(2)Metoda pobierania systemu Apple: Wyszukaj i pobierz wersję IOS “Robot 
Massage” w App Store (Apple App Store), aby ją pobrać i zainstalować. Możesz 
także zeskanować poniższy kod QR, aby go pobrać I zainstalować. Po udanej 
instalacji możesz używać aplikacji Bluetooth do obsługi fotela masującego.

Robot Massage Android QR Code       ISO QR Code

Gentle Soothing Strong

Power Pause Belt heat Core heat O2- Roller Calf Voice

Stop

00:30

Angle

Auto

Manual

Home

Settings

Speed +

Speed -

4D + 

4D -

Full

Manual

Upper Air+ 

Upper Air -

Lower Air+ 

Lower Air -

Shoulder AreaFoot Code

Instrukcja obsługi Instrukcja obsługi



XIII.Struktura obsługi aplikacji Bluetooth

1.Naciśnij przycisk „Wł./Wył.”, rozpocznij masaż.

Power Pause

Standby

Click the Power button to start massage

Instrukcje obsługi interfejsu aplikacji Bluetooth fotela masującego 
można znaleźć w instrukcji na stronach 17–50 instrukcji obsługi 
pilota.UWAGA

(2)Aplikacja automatycznie wyszuka odpowiedni numer urządzenia (np. IMCM-
XXXX),kliknij odpowiedni numer urządzenia (wyświetli się połączenie), aby nawiązać 
połączenie.
(3)Po pomyślnym podłączeniu urządzenia możesz obsługiwać fotel masujący.

English
Device 

Connection

Software 
version:

Firmware 
version: 

Bluetooth

中⽂

Settings

Product:

Language:

ID code:�

Voice control

Home

Auto

Manual

Angle

Settings

Power Pause

Manual

Device Searching...

IMCM-XXXX

LYEDF03MMC

A12304040408

YZM-33333333

Connected
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2.Po włączeniu fotela, przejdź do ekranu głównego, aby wybrać odpowiedni 
dla siebie rodzaj masażu.

Gentle Soothing Strong

Power Pause Belt heat Core heat O2- Roller Calf Voice

Stop

00:30

Angle

Auto

Manual

Home

Settings

Speed +

Speed -

4D + 

4D -

Full

Manual

Upper Air+ 

Upper Air -

Lower Air+ 

Lower Air -

Shoulder AreaFoot Code
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POWER INPUT

ON/OFF

FUSE:T6.3AL 250V

POWER INPUT

ON/OFF

FUSE:T6.3AL 250V

Odłącz zasilanie całego urządzenia, jak pokazano na rysunku (Schemat pozycji 
przełącznika zasilania urządzenia).

Przełącz przełącznik 
zasilania (pozycja "0")

Schemat wyciągania 
wtyczki zasilania

Wyjmij przewód 
zasilający urządzenie

XIV. Zakończenie masażu

Instrukcja obsługi Czyszczenie I konserwacja

Cleaning synthetic leather and plastic parts

Czyszczenie skóry syntetycznej i elementów plastikowych

Przetrzyj skórę miękką, suchą szmatką

- Nie używaj do czyszczenia urządzenia środków chemicznych, takich jak 

rozcieńczalnik, benzyna, alkohol itp.

- Używając dostępnych w sprzedaży środków do pielęgnacji skóry, postępuj 

zgodnie z instrukcją obsługi.

- Jeśli skóra syntetyczna jest szczególnie brudna, wytrzyj ją w następujący

sposób:

1. Zanurz miękką szmatkę w wodzie lub ciepłej wodzie z dodatkiem 3% do 5% 

neutralnego detergentu, a następnie dokładnie ją odciśnij.

2. Użyj miękkiej ściereczki do wytarcia powierzchni skóry.

3. Wytrzyj roztwór czyszczący szmatką namoczoną w czystej wodzie i dokładnie 

wyciśniętą.

4. Przetrzyj miękką ściereczką.

5. Pozostaw do swobodnego wyschnięcia.

- Jeśli trudno jest usunąć plamy, zanurz dostępną w sprzedaży gąbkę z melaminy w 

neutralnym detergencie, a następnie wytrzyj nią urządzenie.

- Nie używaj suszarki do włosów do suszenia powierzchni.

- Zachowaj ostrożność podczas korzystania z urządzeń w dżinsach i tkaninach 

kolorowych, ponieważ kolor tkaniny może zabarwić powierzchnię skóry 

syntetycznej.

- Nie utrzymuj tych części w kontakcie z tworzywem sztucznym przez dłuższy czas, 

ponieważ spowoduje to zabrudzenie powierzchni skóry syntetycznej.

- Syntetyczna skóra może się odbarwić, dlatego po użyciu np. farby do włosów 

przykryj część dotykaną przez włosy ręcznikiem.
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Podczas masażu naciśnij Wł./Wył. na pilocie lub w prawym podłokietniku, aby 

wyłączyć urządzenie. Natychmiast wyłączone zostaną wszystkie funkcje masażu, a 

oparcie i podnóżek zostaną ustawione w pozycji wyjściowej. Gdy upłynie czas 

masażu, wszystkie funkcje masażu zostaną automatycznie wyłączone, przy czym 

oparcie i podnóżek zostaną w pozycji rozłożonej.

Massage chair reset

Please wait for the massage chair to stop completely before getting up

Power Pause
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Rozwiązanie

Problem
Kiedy podnóżek lub oparcie osiągną określoną pozycję, naciskasz 
odpowiedni przycisk regulacji, ale nie następuje żadna zmiana i 
emitowany jest przerywany sygnał dźwiękowy.

Rozwiąazywanie problemów

Ze względu na konstrukcję fotela i wymagania ergonomiczne, fotel ma 
ograniczenie ochronne dla max stanu regulacji położenia.Po osiągnięciu 
granicy pojawi się dźwięk przypominający.

Funkcja nie działa lub niektóre funkcje nie działają po włączeniu fotela.

Po włączeniu fotela przez naciśnięcie przycisku włącznika należy ręcznie 
wybrać automatyczny program masażu lub inny tryb pracy. Jeśli fotel nie 
będzie działać, wyłączy się automatycznie po 20 minutach.
Jeśli wybrano tryb programu manualnego, funkcje, które nie zostały 
wybrane, mogą zostać wyłączone, a tryb pracy należy ustawić ręcznie w 
trybie manualnym.

Solution

Podczas regulacji pozycji fotela słychać odgłos tarcia skóry.

W tym fotelu zastosowano wysokiej jakości skórę odporną na zużycie, 
która spełnia wymogi ochrony środowiska. Ze względu na właściwości 
materiałów skórzanych podczas tarcia przy ruchu względnym będzie 
występował słyszalny odgłos, co jest zjawiskiem normalnym. 
Uwaga: Jeśli podczas pracy fotela usłyszysz dźwięk rozrywania tkaniny 
lub skóry, natychmiast przestań z niego korzystać i zwróć się do 
profesjonalnego serwisu.

Ramiona masujące nie docierają do barków I karku.

Jeśli głowa nie dotyka poduszki za głową lub plecy nie dotykają oparcia, 
pozycja ramion może być niższa niż rzeczywista pozycja podczas 
procesu skanowania sylwetki. Usiądź w najgłębszej pozycji siedzenia, 
oprzyj głowę na zagłówku i zacznij skanowanie od początku.

Fotel jest uszkodzony. Przewód zasilający lub wtyczka są nienaturalnie 
gorące.

Aby zapobiec wypadkom, skontaktuj się z autoryzowanym centrum 
serwisowym.

W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących urządzenia, 
skontaktuj się z wyznaczonym serwisem.

Specyfikacja produktu

Model: A801 iRest MAESTHRON

Konfiguracja: 2

Nazwa: Fotel masujący

Napięcie znamionowe: 110-120 V ~ 60 Hz

                                      220-240 V~ 50 Hz/60 Hz 

Moc znamionowa: 220 W

Czas znamionowy: 20 min

Klasa bezpieczeństwa: Klasa IProblem

Rozwiązanie

Problem

Problem

Solution

Problem

Solution
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